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corpus 



  A. Na análise de atividades de livro didático  

  B. Na análise de instrumentos de avaliação nacional 

  C. Na elaboração de atividades para a sala de aula  

  D. Na reflexão escrita sobre a prática docente 





saber!mobilizar

know!how



saber de referência saber fazer corpus 



A prática de 

professores em formação inicial de língua materna com atividades de análise lingüística

O discurso da mudança do ensino de língua: a voz de um manual de 
vestibular e a voz de professores de ensino médio



saber fazer

No plano geral

 

No plano específico: 

saber saber fazer





corpus,

solução de problemas processos do método 

científico, 

Cada paradigma interpretativo exige esforços específicos do 
pesquisador, incluindo as questões que ele propõe e as interpretações que traz 
para elas



corpus





saber fazer 

agir



Fonte:



GRUPOS GRUPO I GRUPO II GRUPO III 
SUJEITOS AP51 AP2 AP3 AP4 AP5 AP6 AP7 AP8 

FAIXA ETÁRIA Entre 
 24 e 29 

Entre  
18 e 23 

Entre 
 18 e 23 

Entre 
 18 e 23 

Entre  
18 e 23 

Entre  
24 e 29 

Entre  
24 e 29 

-  

HISTÓRICO 
ESCOLAR 

Escola 
particular 

Escola 
particular 

Escola 
pública 

Escola 
pública 

Escola 
particular 

Escola 
pública 

Escola 
particular 

- 

DURAÇÃO DO 
CURSO 

2004/ 
2008 

2004/ 
2008 

2004/ 
2008 

2003/ 
2008 

2002/ 
2008 

2002/ - 2002/ 
2008 

- 

TURNO Manhã Manhã Manhã Manhã Manhã Manhã  Manhã  - 

HABILITAÇÃO Lingüística Lingüística Lingüística e 
Literatura 

Literatura e 
Francês 

Lingüística 
e Francês 

Lingüística  Lingüística  - 

EXPERIÊNCIA 
COM ENSINO 

Não Sim Sim  Não Não Não  Não - 

BOLSISTA PIBIC/CNPq 
[3 anos] 

PET 
[3 anos] 

PIBIC/CNPq 
[3 anos] 

PIBIC/CNPq 
[3 anos] 

Não  Prolicen 
[8 meses] 

Não  - 

grupo I

grupo II 

grupo III





transdisciplinar interdisciplinar. 



A pesquisa dos educadores como estratégia para construção de modelos 

críticos de formação docente

racionalidade técnica, 

treinamento de habilidades comportamentais

de 

transmissão, 

acadêmico tradicional,

visão prática

o humanístico,

de “ensino como ofício”,

orientado pela pesquisa



historicamente localizada, 

atividade social

intrinsecamente política 

 

problemática

o sócio!reconstrucionista

o 

emancipatório ou transgressivo

ecológico crítico





os conceituais e metodológicos da área de atuação

os integradores, que são os relativos ao ensino dessa área

os pedagógicos

 



enfatizar

status



intrapsicológicos interpsicológicos

análise lingüística 

Portos de 

Passagem ( )



epilingüística,  

 metalingüística, 

metalingüísticas

epilingüísticas



 permitirão ao 
sujeito o desenvolvimento da competência discursiva para falar, escutar, ler e 
escrever nas diversas situações de interação

análise lingüística e leitura:

análise lingüística e produção de texto:

análise lingüística e a análise lingüística: 



saber fazer

conhecimentos lingüísticos.

  



conhecimentos lingüísticos



conhecimentos lingüísticos







 



Objetivos

Conteúdo Programático 



Metodologia,

conhecimentos lingüísticos

conhecimentos lingüísticos

 

A. Na análise de atividades de livro didático  



Exemplo 1  
Os conteúdos do eixo REFLEXÃO, desenvolvidos sobre os do eixo USO, referem!se à 
construção de instrumentos para análise do funcionamento da linguagem em situações de 
interlocução, na escuta, leitura e produção, privilegiando alguns aspectos lingüísticos que 
possam ampliar a competência discursiva do sujeito (variação lingüística – modalidades, 
variedades, registros !; organização estrutural dos enunciados; léxico e redes semânticas; 
processos de construção de significação; modos de organização dos discursos).

Questão:  

reflexão sobre a língua  prática 

de análise lingüística

Exemplo 1a 

Língua: usos e 
reflexão A linguagem do texto



B. Na análise de instrumentos de avaliação nacional 

Exemplo 2 
Matriz de Língua Portuguesa do SAEB/ prova Brasil

competência habilidade, 

 
Exemplo 2a 



 

C. Na elaboração de atividades para a sala de aula  

prática

saber fazer

Exemplo 3 

Exemplo 3a 



a análise lingüística com a produção textual

Exemplo 3b 

a análise lingüística com a análise lingüística

 
Exemplo 3c 



Exemplo 3d 

 
 
 



Exemplo 3e 

 

Gaetaninho

Exemplo 3f 



uso

 

D. Na reflexão escrita sobre a prática docente 

 

racionalidade 

técnica racionalidade prática racionalidade crítica . 

racionalidade prática



Exemplo 4   

pensamos a teoria adaptada na prática, como 
partes de um mesmo processo

Exemplo 5 
Apesar das conversas paralelas

sócio!interacionista
A nossa experiência 



nos mostrou que não devemos abandonar radicalmente o ensino tradicional nem 
o livro didático, mas aproveitá!lo naquilo que eles apresentam de positivo, e 
uni!los às teorias e metodologias estudadas

vale a pena insistir em um ensino de língua sócio!interacionista), 

Considerações Finais

Exemplo 6 
Foi uma experiência válida para o nosso crescimento  uma oportunidade de 
colocar em prática as teorias vistas e de saber que é possível inovar o ensino de 
Língua Portuguesa, tornando!o mais produtivo e atraente.

Exemplo 7 

concepção de língua sócio!interacionista
USO ! leitura, escuta e produção oral e escrita; 

REFLEXÃO ! análise lingüística; e USO ! reescritura !, 
.



uso reflexão

Exemplo 8

ao pequeno espaço físico
diversidade de problemas referentes aos conhecimentos que, supostamente, os 
alunos deveriam deter em virtude do seu nível escolar

menor atenção às aulas, em virtude dos ministrantes serem 
estagiários.

Exemplo 9
O comprometimento dos estagiários com os conhecimentos adquiridos no 
círculo acadêmico e o empenho da efetivação da seqüência, somado a um 
relativo envolvimento dos alunos, resultaram em uma prática de escrita que não 
se limita à atividades meramente avaliativas



O comprometimento dos estagiários com os conhecimentos 

adquiridos no círculo acadêmico e o empenho da efetivação da seqüência



saber → 

saber fazer

saber saber fazer
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! Língua Vernácula

! Língua Estrangeira



! Língua Vernácula 

! Língua Estrangeira 



! Língua Vernácula

! Língua Estrangeira 



! Língua Vernácula

! Língua Estrangeira
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